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5. Agli alimenti non preimballati si applicano le disposizioni dell’ar
ticolo 44. 

Articolo 13 

Presentazione delle indicazioni obbligatorie 

1. Fatte salve le misure nazionali adottate ai sensi dell’articolo 44, 
paragrafo 2, le informazioni obbligatorie sugli alimenti sono apposte in 
un punto evidente in modo da essere facilmente visibili, chiaramente 
leggibili ed eventualmente indelebili. Esse non sono in alcun modo 
nascoste, oscurate, limitate o separate da altre indicazioni scritte o grafi
che o altri elementi suscettibili di interferire. 

2. Fatte salve le specifiche disposizioni dell’Unione applicabili a 
particolari alimenti, le indicazioni obbligatorie di cui all’articolo 9, pa
ragrafo 1, che appaiono sull’imballaggio o sull’etichetta a esso apposta 
sono stampate in modo da assicurare chiara leggibilità, in caratteri la cui 
parte mediana (altezza della x), definita nell’allegato IV, è pari o supe
riore a 1,2 mm. 

3. Nel caso di imballaggi o contenitori la cui superficie maggiore 
misura meno di 80 cm 

2 , l’altezza della x della dimensione dei caratteri 
di cui al paragrafo 2 è pari o superiore a 0,9 mm. 

4. Allo scopo di conseguire gli obiettivi del presente regolamento la 
Commissione stabilisce, mediante atti delegati ai sensi dell’articolo 51, 
norme in materia di leggibilità. 

Per il medesimo scopo di cui al primo comma, la Commissione può 
estendere, mediante atti delegati ai sensi dell’articolo 51, i requisiti di 
cui al paragrafo 5 del presente articolo alle indicazioni obbligatorie 
complementari per tipi o categorie specifici di alimenti. 

5. Le indicazioni di cui all’articolo 9, paragrafo 1, lettere a), e) e k), 
appaiono nello stesso campo visivo. 

6. Il paragrafo 5 del presente articolo non si applica nei casi speci
ficati all’articolo 16, paragrafi 1 e 2. 

Articolo 14 

Vendita a distanza 

1. Fatti salvi i requisiti d’informazione previsti dall’articolo 9, per gli 
alimenti preimballati messi in vendita mediante tecniche di comunica
zione a distanza: 

a) le informazioni obbligatorie sugli alimenti, a eccezione delle indica
zioni di cui all’articolo 9, paragrafo 1, lettera f), sono disponibili 
prima della conclusione dell’acquisto e appaiono sul supporto della 
vendita a distanza o sono fornite mediante qualunque altro mezzo 
adeguato chiaramente individuato dall’operatore del settore alimen
tare. Quando si usano altri mezzi adeguati, le informazioni obbliga
torie sugli alimenti sono fornite senza che l’operatore del settore 
alimentare imponga costi supplementari ai consumatori; 
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b) tutte le indicazioni obbligatorie sono disponibili al momento della 
consegna. 

2. Nel caso di alimenti non preimballati messi in vendita mediante 
tecniche di comunicazione a distanza, le indicazioni richieste a norma 
dell’articolo 44 sono rese disponibili ai sensi del paragrafo 1 del pre
sente articolo. 

3. Il paragrafo 1, lettera a), non si applica agli alimenti messi in 
vendita tramite distributori automatici o locali commerciali automatiz
zati. 

Articolo 15 

Requisiti linguistici 

1. Fatto salvo l’articolo 9, paragrafo 3, le informazioni obbligatorie 
sugli alimenti appaiono in una lingua facilmente comprensibile da parte 
dei consumatori degli Stati membri nei quali l’alimento è commercia
lizzato. 

2. Sul loro territorio, gli Stati membri nei quali è commercializzato 
un alimento possono imporre che tali indicazioni siano fornite in una o 
più lingue ufficiali dell’Unione. 

3. I paragrafi 1 e 2 non ostano a che tali indicazioni figurino in più 
lingue. 

Articolo 16 

Omissione di alcune indicazioni obbligatorie 

1. Nel caso di bottiglie di vetro destinate a essere riutilizzate che 
sono marcate in modo indelebile e che pertanto non recano né etichetta, 
né anello, né fascetta, sono obbligatorie solo le indicazioni elencate 
all’articolo 9, paragrafo 1, lettere a), c), e), f) e l). 

2. Nel caso di imballaggi o contenitori la cui superficie maggiore 
misura meno di 10 cm 

2 , sono obbligatorie sull’imballaggio o sull’eti
chetta solo le indicazioni elencate all’articolo 9, paragrafo 1, lettere a), 
c), e) e f). Le indicazioni di cui all’articolo 9, paragrafo 1, lettera b), 
sono fornite mediante altri mezzi o sono messe a disposizione del 
consumatore su sua richiesta. 

3. Fatte salve altre disposizioni dell’Unione che prevedono una di
chiarazione nutrizionale obbligatoria, la dichiarazione di cui all’arti
colo 9, paragrafo 1, lettera l), non è obbligatoria per gli alimenti elencati 
all’allegato V. 

4. Fatte salve altre disposizioni dell’Unione che prevedono un elenco 
degli ingredienti o una dichiarazione nutrizionale obbligatoria, le indi
cazioni di cui all’articolo 9, paragrafo 1, lettere b) e l), non sono 
obbligatorie per le bevande con contenuto alcolico superiore all’1,2 % 
in volume. 
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